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@D Such grading makes any recourse to the mother tongue unnecessary.

It should be avoided because it revives:

a) Constructions used in the mother tongue, the chief source of bro-
ken language learning.

b) Phonemes of the mother tongue, the source of mispronunciation.

¢) Bi-lingual associations in place of SEN-SITs. These prevent
“thinking in the new language,” which is possible from the first.

(I. A. Richards, Design for Escape, World Education Through Modern Media, p.127)
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Who

X512 HVEODMENDH L, FIEICHEAIRE, 2D, HAEIIR
LTEREZSPOHE LD &3 5IFETIE. referent® FIMEIZIR Z 5 HIBIX
DXV, FNRFEE V) L OPERERRIECEN-ZLETRD
T, referent DMERVEE R skipL TLE)I NS TH 5o

2% 0, BFE (AAFE) 2@L-BEORRIEA X -V EERIIRUD
WTWEDT, RPICHHo72EB VIR, WEERIZATW2EY -
EER, FEICZ o TVABHBOEREERL CHERRIEALIELE
X 2Bo ThIE, 2 & iEDreferent® HREICIRZ 52 BERLZHET S 2
ETHY, BEREBFLLTCORIERLETEFAT LI LR 5,

4) SRR EHO#E

4V OREEAFERICRSL ZEIEHE LR, TE, —DDOFEY - FE
BOBERE ZODSHETE) L AL, YL~ HICEEPEINSIL
2RIz B2 ENHES,

EE. MY L HRICEEYF-> TV 58, HOPIZHAFEI RV, £
LT, HARELZFEL TV A, HOFIZEFEII RV, ZEEFFEAICONVT
b, OB HAER EBIGER O &5 52 THEENI 2%
o EW)AHKOREFZERT D, 2F D, EHLP AL U TH
5o (ARBE TRORBR BMoFo/,FE] p.115)

HAEREZOMICEEINAL L, EMATIZOREZHHET L7720
WIS BERE T 5 HAE DB RwokB T b b, TOXHIZZODE
EA BRI work Bl B, [ZODSFETE X 2 WMNITA (BRLE) | O
BRI, BRI HAREREEE I, MoNT v AL W) BT
5T, BROKRETH 5 EEMN. RN, ZENZ A A — VREI I S
NTWBDOT, BEIR—BEL hb, toT, HEOBERIZIEARFZML
THZDLOTIER L, BRE-SHEOAILL HIENHARGEREE OERA



fRLECRBAEBHITLZDOOERRESTTHL LV D,

(1)

LT, ZoD X NV—=TFIHTF O V=TI, K LTHEVLK
BEEELSELALPEOBOKE RE, o7V —712iE, BELDOR
WCEHBOBOKRE RE®IS. —FLmORE L2 REsL, AB
#IIBride. 2 F W FH WML S v, B CHlidMother-in-law, 2 F U F£E
TeERLEE ) CNITEMORBEZOBROBEYOREICKHEINE T
ERERT A, WHEDANOREERIFFICR S Z L ITHRZR v,

20074EEDN—V v 7 » £ Y7 ) v VafBRETHIBME 2 HRIZE
B L7275 BARRBOBEIEON, ChESEIEHEILERIHI L
THH, EATVRIEZDLHICBZTL 5, A2l &9 LB ZIE, KhE
FEOFIZALE EOWH (L) ZEL LK ADLERTH 5,
T2, FEROBORIHNZMZEROBEVHEES LTHRT LM, TRk
FEHICRA Z EXHE RV, ZORTEAN, EL06H0—DTh b,



cf. “Bride and Mother—in—law pictures”—The reflective nature of our language
and experience. : *What we expect to see or what we say about something,
affects what we see. *What we say about something, even to ourselves, af-
fects what we see. *Words influence what we see ; they help us ‘make
things’ out of the raw data of sensation.

(Teaching General Semantics, ed. by Mary S. Morain, pp.29~30)

(2) ARFIC=2EFRAEWVE Z02 [y H—DFER]

CDOVARZEERDOLHEEIZL 5Ty 4, BIEICRZ TV 5 EWED,
BEHEICZ > TRAZD, T2, EEHICAZ TWAEWHEZ, X 5HIZKH.
A, BEEICZoTORZ S, LML, Z20F23=200 KD
WWRZ2BZ LRV, DEY, (R v h—0EHE] OFO—DDILEKD,
BAANDLHREETHERRZABTH, TNOLEHOIAENPFRFIZAZ S
v, —EREERPDOLPRAIRV, —BREZEWTKHIZAS
Wik, ERNTREBINZEROBREN L T ANV F -2 R T b,

NPT, —DDreferent GERY) PEBDOELLZETRKHATELE
IZh, BROZELRDPS, BEOSHECHRBIZEIERTE RV, —DDF
ETCLIATELV, BLLEEYHVLE EICRBROANEET S, &
ZE Dreferent DFR R B RICAAREIMEDN S T &3, HAGEREEE DM
WT, FERCRFBELHEREO_OOSHELBEROSHIEY) &bE, v
FFBTEThHbD, FDworkid B THEDE V. EiELR OLEFEZTT
ZZBHZENLHEMICARTH Y, EIRAD L, BEHBworkil b,

GIRE@RIL. BREFOETZOOFHELZMHI D, TRIIIEELRIME L
MWHBDE KRG ANVFEF—%2DLELT L, RICER, 756956 LEHFE LM
S>TWBE X, WMADOBAEZE N2V, Hd FE, T HREMHRE



BRETHY, LEOTENTH 5,

5) HERBABRDOFEEHRE

(1) [BIRZR2BIETEEIERE | Tlahu,

BIZE, FrEk “school” % Z HBE, “school” DHIET# Dreferent FEFYW
SRBOA A=) TR LWL, EXD LM “school” # ANTE 212,
FERBE—BE [FR] L) BREFEZEY > TH, EXoOPI2ER
school2S A 5 T\ 5 DT, I Dreferent F&74 &) O—Ehe L CHMET
o AL, [ DA A=Y - B2t Lo LIRZ THFOELE HF
oo 2T, FEEL [FR] L) HABETECZER L CHE
SELEHI BRI LITRV, _

[HIR] DL [EX2HAERTL L) 458, BROFEIZ
X HAUZR L THEM I L2 L2 BRT S, BT —FRLCE
By HE, REAPLEIETRIRVEMBTERL kD, toT, ZOf
73 13 Thinking in English% RNAJFEIZ S 55 5, B RIEE L 13w 2 2w,
REIE1IRMELS HREZANTICF) ZEBHETDH 5,

% 72, “Bride and Mother—in—law” D#& T\ BrideASH. 2 T\ 5 512 IdMother
—in-lawiZ R 2. 97, I, Mother-in—lawA R 2 T\ 5 B IC 13Bride2s 7 % 72
WO LR LS, FEFEOEDOHMNEZEI R > TWAEEE, HAREIINEZ T,
R, RI—BRZ2Z2ED0HoTYH, EXORFETALL A=V EL
TR ENTWBE DT, EFEFEOHEL (construction) 2L TE THA
MTERDL LD IO v, A2 bLEFEBTHEL T WL, HAEILH
ZTWwb,

(2) #HZE : English Trough Pictures
*1. A. Richards : [#IHIS B DO JEAI] 45181

Translation, a desirable exercise at later stages in the learning of a
language, is a cause of much confusion and wasted effort for the be-
ginner. A graded presentation—through rightly ordered SEN-SIT se-
quences —can entirely replace “equivalents” and explanations in the
mother tongue.

[fOSEEICRTFEEER. EALBETITEOIDRZE LUHF, M0E



CIRBELERRFDHEICE D, BEFIShAZME, TORTEIICIR
i oh kX ETDERERTIBEHEV. RAEBFAETHIET. [AE
RE] PHFBICLBHARBFREILLS .| (BE)

KDL HEBL DA, OARFELHEL THI08~12K0. FFHIET
TH ML NTENEWVWEBOFAE QSAREMR) 2, FEE (sentences) & €
DEWR (sitvations) & —FEIZ L TH,R S & (1B2E=605x 2. # 14H - 408,
HOFFRLOEET, HOOEZREALZFMRLHEIRL LEDLYE
AL L, BRI S, BREERRIC, B TR EOERAAT,
HHEHIZE) CEPHEE, BROZ LD, BHOEROHMZ HH
ZEH MR, ELZEHHKkD, FNIL. English Through Pictures & \»
) BEEEDTICIEES I BEM L, —0DFFH L) LarfEbiw
work7ZNHTH Ao

CORBIIFEEIRANOEELEDL L, RPMOERYICE o THRE
LHCERBRLEZIETHLA, TDL) RIGEREEIEONZEREITY
CEMERH Y. BHETE RV, AL, BEPIFKRTEFEOBKRZA A -V TS
HZANTHEENICB L L3V, —Ib, #THHRLEZLTHD,
ZFNHYOR LHEREZB/BHIEDNTE b

HAZEZFRASTS L, B2 BOEBCE OMENIS 26105, Fl
ZiE, from= [75) ;off= [#25] ;outof= [#5], am, are, is= [T
T o was, were= [T L72)o HEHICERLAHBELZEZNITEENT
H5HEHEZBD. REOHE L LRV, L LAHAFEOBXREE
BREEZ LT, BELZE Lvwokil T b, RO L6, HEXRHA
DFEFIIZANT W R,

M. BRI MZ -8R
Graded Direct Method (GDM)

A REB L2 EE BT LT & L7 30bf &2 fH v, Sentences & Situations % —#512 L T,
EWErL. EBREPETL. BERE, HRK., BN LDOIEHEETE



B REFAZZET L2 L, RASMEGTEREZIZ, AARBEZMEHLIEETH
2 5o

REOFEIX (RE] & [HE] oZo0ERHNICHRbo Twa2, 1
A. Richardsid, A & BEHICHR LT R%Z L1z, [NE] Tid#EEEnglish
Through Pictures® [ERBE(T(T Grding) | TH Y. [HiE] Tk [XEBO
W& SENSID ] Th b, THIZE Y, HERFEIEFEZ L2 IBED] 18
272572,

ZOWREDMH X, —IS. HE P [T Cikd 525, FHED [E
m=HAEIOEy P RN > TW5 BROEGFEHFTOBIRTIE A -
HEAIZRS T, ‘%ﬁé@-ﬁ:éi — RIS NTH TIEATE 8%
ETHb, 72, XIS L72FEROERS . EEHHBODDZRNT
. FEMIZEL —iﬁ—ﬁﬁié NTwhb,

CNZATR ) BAIIEERFEER. TNEAFEOLFAN— NTH L
Ridewv, HHETLCELRALRE, [XRFIRT] LFEERCTH X,
WL LA BRI ANIL, delaying reactions(Z & IZDMGIIHD E N 1lref-
erentZ A THSFES. LLHOD 2 RIE) IIAREW L BHOMARE L O AL
FE L,

{

GDMIZZEARIIZ, I A. Richards®D # 2 72 H 12t o TH#HZ Wi, #T
bZNAHLDOFREDIYD b B EEEZ Fo T b, EAHOEEIZSEN-SITSs
(reHpomte) 2 TRUTEY MTARNZEIEN ZLEE T50. BAH
ZLETEV. 5B, ARNZEENOLEEELIE, BLFXE 22
DERZA A=V TRZDZEPHENT I, BEIODHLEA. AL
FANDODBENR DN TELANLS, GETHHKRS,

B, COBRBFRIFEFZEOFHEZ2NRETHD. EHidEZTTORER
LT, ~EBRERTAMENH D, RESEHEIIZ, BEBEMIC 6 LOKER
EA5,)



R BT AT, BRI AR E HEICOWTIE, & iXic kb8
BHEE<. 2LIETIEETIGDMOETEZENRLL T I LT RV,

% IJ‘(\

ZORAS LB FALGEY, LTESD 72D DIk D

ZtaBrNb, BIF-TEREZKET LI L. TNHCDME W) #iX
DOBEME, BORDIZHPIDRDEP LT TH b,

T2, 1 A. Richards?SZ £ 1X12 L TH L 72GDM® ‘NOTES’ % K
WERE LTBERL:Z. BE5L,. GDMAKEBROANIZE ST, 202k
(X DreferentlIEfFETH A9 A1 ¥ —% > T [GDM]. F7213 THiAL
ANV] BT HHEDD 5,

< GDM#ATE >
(1) 28HECEBELPTLEY — [ARE 9056 H2H. &0

(2)

(4)

AP ET SHEMA, LD LT, SHICH S, AHEE
P ZEOFRIZ, MWIZHFE L X Grading, BETHMEIX, HFE
%EJL</EO(V\&O

SEN-SITOILX — Me—, HEDOWEAT. 41 A—-VTRITRZ
T %, [ZhB] TRNIRR T 5. AlEzmBRoOPWE L
k9o —H. BREIEZEREEFEZHATHRENE WONT ¥
ARS8\ BobfoTAHAL) /-,

BASIC English — ¥EFERBEROZ LIETY, RiEHEEI X
S, _F O BERE FRAHTT, EREICHEZESAT
T, BEEEDREN 2T S, FTFERAREME—DFERE,

RINTERBRIAVDE — HOHLVEFRIEDZV, M5V
RIS HES LD, AP SAE ST G, 2L
XDOMBRIZTZF SR\, delaying reactionsiZ &M E b, £ <
DEET B R DBRTT o



(5) ReferentiBiEN BB — = LIRS Areferent. B EE Tl
2%y 7 LEVAS, GDMTldskipL7zvie 4 XA—IF 255, id
2 % P) 6}75)50 ;?:g%%i%\ %hb*"j@ E*%go

(6) Thinking in English — E&H. BEff. A4, XFEL LTy
20 H [y A—D8EEMR] T, BoZ2 ) ahbZ L. FEIC
DIFEEL v, MAD [EFE=BAE Jﬁ/b@@mibxo E
FEIIEETHGPDEL X,

(7) GDM — NS VAR BRE%Ww, HAELZ LOEZ . HEE

DR L FR 2 RFFEFRIRICT 57200, R HHEPLRFTH. HA,
KEHEDORA YT o



4) GDMEHii

Ikuo Koike, Masao Matsuyama, Yasuo Igarasi, Koji Suzuki,ed. (1978) The Teaching of
English in Japan, Eichosha Publishing Co. Ltd, pp.207~210

(D Grammar-Translation Method

@ Practice Method

(3 Mastery Method (= Rational Method)

@ Natural Method (= Conversational Method)
® Psychological Method (= Gouin Method)
® Phonetic Method

@ Direct Method

Reading Method

@ Oral Method (= Oral Direct Method)

@0 Oral Approach (= Audio-Lingual Approach)
@) Graded Direct Method

Table 2. Features of Methods

method number DOIDOHB®ODR®O® O
1 | basic theory linguistic O O Oa 000
psychological A00 OO0O00O0
2 | native language | in use O AN A AN
exclusive OCOO0OO0O0O0OO0O0OO
3 | learning form habit-formational OCOOOO0OOO0O00OO0O
cognitive O A A A
4 | grammar inductive O O
deductive OO0OO0OOO0O0O0OOO
S | structure vs. structure O O O O O
situation situation ONORO®) OO O
6 | recognition vs. | recognition Oaan00O0000C000
production production OO0O0OO0OO0CO OO0
7 | form vs. form O O A QO OO A
meaning meaning A 000 OO O0A0
8 | spoken vs. spoken OCOOO0OO00O O0O0
written written O ANWANIVANN @ WVANVANE @)
Table 3. The Position of the Methods
I 1

7) spoken (6)

DM PM (10)
b 2 | T o

meaning GDM @m form
(8) (1)
111 graphic IV

Kaichi Ito “Traditional Methods and New Methods: A Study on the Methods Suited for the
Japanese.” In Ikuo Koike, Masao Matsuyama, Yasuo Igarashi, Koji Suzuki, ed. (1978) The
Teaching of English in Japan, Eichosha Publishing Co., Ltd., Tokyo, pp.207-210




WERIZ, Table2. Features of Methods® Z 3 E=O~WIZfHiF b 720O% +
1. A% —1¢35E, TRtDLXHIZh 5,

o & Gt
(+1)(=1)
(DGrammar-Translation Method 8 0 8
(@Practice Method 8 2 6
(3®Mastery Method (=Rational Method) 7 2 5
(©ONatural Method (= Conversational Method) 9 0 9
(®Psychological Method (= Gouin Method) 9 3 6
(®Phonetic Method 9 3 6
(DDirect Method 9 2 7
(®Reading Method 8 2 6
(@Oral Method (= Oral Direct Method) 11 3 8
d00ral Approach (= Audio-Lingual Approach) 10 3 7
{Graded Direct Method m 1 10

BEbhVIC (2eHaTrtrF)
F&EH

AR OFERIE, REHF »FEFE L WREOMHE N LEE L2 L TH
B
AHBEROMETHS 2 LI 2. BARFEZHELTLEOMIT, Z
I TCHRVWEDOREIIRRL, 7272, TORENZIVPHRANOEEER R
HLCLTWAEREIZEZ 2V, FOZ L LD, EEFEOBMAMNA LR
R DN T > 23, GREN OIEFFESLERICEE L THND
EESHIR S . ERAY. B, A, RENRA A —VBENSTE
BB LIEH LA, ZOBMLIZREOHM L RFEIC L 2 HEEHR
W TR LRETH S,

LIAT, ZLOBARERFELEOYE. BAFREN Y H3EE - FROML
HiZEoT, TOFERPHAF LS L THAIZHELET b, €D70IZH



AFERFFEZORIT, L EFEIWNICA - TL B LFARFIZ, ZOEGE
BRBEOREL AL TS HRETHEMT 5. H5FLTHAD [
FB=HAE] Ly b ETH A,

LA L. BERIZ THARE] Tzl FMERIC TEY - £ THY,
TEHIZAZIN I D [4 A — ¥ (=pictures in the mind) | TH LN b, 4 A—T
Bled o0 X D ERMOBEESIIF S Tw b 201, BROPEIRIRF
WZHE L v workiZ e %o

Peo T, RERKICEZ 2EFELFET 720103, BARRIKELR
WIS - FH OBV ETH B, Bl BREEZMDTIC, EYe R
&, EBEEFHEL, BPHELEMNEZRTRED [RA5H4T] T EFEIS
ZOEWYEETHEICHEZ L HMATOREEH YO HARERKEwork
BAREIZ Do THEIINTG VA% B TIEEICE L OT, SRR
BRENRRERLTATA T LB THPHOPLREENTE 5o FAFIZ, H
KREOW L L BEZOTFHEMN% L % H) 5. broken EnglishiZ %5 Z & b 7%
L BREOBV/BLASICR Y, ¥ 5I|IThinking in Englishd T HEIZ % %o

HAZERGFOEE - FF» OMBTE L WHEFICEZ U, RD 5 HERE
—SECEZALI LAY, BREERBRICEZ 28T 5. HAR L R
DoEETEZLLOTIERL, BARELS HAFET, RELRLEFETER
LT EAPE D FRIERESE .

SEL2TOBEA,OE 2T EKEFFEVETRIIME) FERH (et
phrases) 1ZHEBETIE R IWH] THD. 2hHid [ER] OERFRIC,
FELEROE TREATROEE ) OHAE L. HRMICIR L THEBETE
Y DDBKREFTTH D, o T HERHAOKBEILERDIREIZHD S,
REA#2 58, BEBIIRIEWIC R S, BiLWZ&E b A L L zreferent®
IR ZBEHT 22 55N T . LEREEZ o Tk,



IhtEhMZ

1) &k (EEMN +#EE (EAH)
[#az | 3 EE GEE OB (JEOWHFETHY, FOHERIE
I 221X, #ETHENHUDOERPBONL L REEZFOD D,
— [ ] ZEAPE T ORBRRLEE P ORE L2d D, fE- T,
FNDPENTZDDTHoTD, TOADEMARIMKET 2 L ZAH0%
o T, BREOFEIIEADCHREREFALZ LT, BMAFERIIEL
7R EE A RARNT I ENET L,

2) WEMNTELIL+HEMRZIONLZ L

KK, SHEOREZIFOEHENTESL (F25) BT EL, 25
ZOEMICER LR EDLE BN TELL TR RSV, FIZIE b
AIEHARFENFEZE IS LT, HAB L BRERMRIHEZ 5 L) ICHZ 5D
BHOETH L, #HTHIRDLZ ETIER V.
RETHEMEBEOETIIINE LT, ERNLEFENIE2OF2BEL 2T
O, Mo »08IREEZFIIOT2) 2T, BoofREEL2 TERY
BOVEHE LV, ZLORNTHNEEDESZER - - HAGERER N
LT, S ROBNTWAIEIE (ACEEILY) 2BEIEL01TH L,
B TH, HBFHEICHLERFD, BAOBECTHITI v 7 2BR%E 5
2RI % 6%,

PEARAR L Z R W 72383813, B OB FE DR O 172 WH B
HEMEEOHBTLEZE) DD NBEL T, FOEROR XX 5RA
DWEIFBENV S,

3) SZiB DIE/R (Demonstrations) |ZXf3 A S D

THADOERIX LT, BRI LIZCLBaX Y V52 5H1IZ, I
FLVWERGR) ZRE5, ZORIZ, ZERICL2a327 112525,
ZL T ZHEEDOHERT. HEIZ, FELAWVICL M EFE 23Uk,
ZHE IR B ZLIFDAIZE BT IR, ZHEE LRI L AL
5o



U EIZOBER (RRY) X, HORISEETAHEEORE,» S RIEN S,
P, MO THERT ARBBREIZIE, IESEDZ LIZOEER RO
Vo ZLTC, BAOBEORBRPOBFIIERZFDTLE), 2F D,
ZHEDEDFIZERERA XA —T (ZER) 2B PRV, — LW |
— EBROBTERL V.

4) K% [RFPEEER] HYE L RERER

SHEHBICHETAEBOMEE THLHIENY T TOHMEDOBEE
/AN L B, TOMONZERE % LT, ERIZ, REICED LR
THOBETHAZLENVET LV, TORBRYRV-iERE (i) 13, HER
HOFEYHFEXOFEOATHZ ADIZEL L, KEROZHFEIIIHEME LH
Vo TEIEDEKRIZ. MAICEBET 2BREORBRIIL > TRESZNPSHTH
Bo ZTHEEIT, BERICL S [ERE] R 2 HTHEU, HOdBEBTLZ
EW Lo THIDTHEIZED L,

TEIXTIE, HRLSTHIHRBLLIIZEZ B, AL LITHETA
MemLrEL MKk, LAl [EE] 2E6BINE HLnwa
ERHEZZD . AR TIT A LVWESYELITHINEZ DD S,
2B OEBEIE, & EIZEEBREEFNZENMLLEEETH ). LR
B BERS VI L Z Mo Twnb, fEo Ty KM% Z IR EOZERZ
BT, —ANVEVDOBELEE 272, EANTEARNRIEEI KD,

5) ¥BARZERLEZOEPE

EROBF/VPBEC I TR EPB/EFIHFL2IERTCHEKREEZ )L LAY,
SRR S OB R E RO T, SRRENEANTHREE VLD
WZ L7z, HEOBBEBLLLARVOENS, ZOHEOEHIZERICE
PETBTIZI v, FREELZEFZLELTEBTETCNRVOERLL, K
ETHIETLRIEIIE
EARZZERZOOHERERIG LA, T TICHI> TWAEHAREEETEY
THo e FHREEOBERE LSS T, EFOBREHENILS
D, BHDHEETS2FHILLBbEL I LUK SR TH S, B,
EREAMERPEIIMER L V) BB EROZHE/E2E W, BOERII.



BETOBVESELED, [EEK] L WIBAET - CuiLE, HEOK
BRHERTOR, BHTHL, Led, E5ELTEARL —H—HPH
ReHb, AR, RMEIIEP LTITIT %

— English Through Pictures, Books I ~ I

6) WEPRIEAR, EROBEIIHT 3R] E

FRTHZANEEEIL, HEOREEETIIL L, EFEOEARLY £K
LRI DRR W, MBLRREEL D, referentZ AR IZIZZ 5NAL T LA
BEETHL, HERELH L. BBE. BE. BXOWILEAEXEZHBL, B0
TeWZEEBZALHICLTHBITR EB - DHOBREEEICENLDIZ
FHIEERFRIED0 0 %5, BREEFERLEERWIISHTS 5,

HIZZDANDFNIALFERBRIEICL > T—AOE D ER S, AL, B
FPdE, EABOBRVERTH Y., EBTERICD L, F2IE, EBELFHE
L7k 4 RGHICB I 2RO &ERBEZHEZTH, — AT E/fz
BPEIPIDE R, EEE - IBAIEHRTHY ., —IEICKRITE, Eh
b, TNOERFPRLAFHIZEFICKDLD, RRHOEKIZZ 5,

s, IGHZ BRERNCEZ A2 LIERTEE, L L. 20k RERD
AT LT, EREIFERICEDTE b, HEIIET DV EARM
RRITIR RIS Y . O RISHICEY D, FR TR, B REAZHZ
HZEIWIRE B,

7) [P ] BR

INERTDEFFEDOFBAD, BFHES - 6 FAITHL 7T F 572, 11,
2RI 2o TwiuE, FTIZE K DERFESBAICA> TV B, T2 #
BUSCIRERD R C COREE LR WHETETH 525, WMo BAR
MOFMIITFITHEED > TWD, 7275, BL2 b H 2 EEE Grr3sE:
Ly 1 BRERBEZ/NEROWGTET H L, 35X45=1,5755=260:15%) L2252 51
TV,



FR A2 -2 520 0BOIED | BRECLNUTHFATMD 72nTH
HADE, BEDINCHFAOITED H 1. EEFFHIZ L o TEbkd A
DA IITHTHE . BT 2 72D BRI 2 R R AL R B E 72,
FeKAHBELWTHAID, BOZ IR TSN THEEADIEENITF
WY 5o

FEORBAELVOREETHS, LrL. BENFFIHT>CH
Rk, e —ATIERL, B IZE LTCHEETHCRANTES
kBB, BEVWWILRERLDILTHDL, BURPLFERLIIER
2% L OBRIE RV PR WERERFERMHZ KUIZ L2,

EBCRENETHL LWV L TEROHEAEZRRA LD, &
EVPAEFR/NFEREEICHY 8250 Tld, BBICHARFERIZHRE o T
BEZHT B HFEDEAZEM DT 260EM AR D (=4 F) 2 TRHO 8 BFH,
EERELCASTELLS, 3HE 2BH) ORETHRALITR) T LITHL
WTHAH Do

BOFENHFE Z T I BB, W& ) 2R TI0RD/DFR 4 B4
Thiu, 1BI1ETH, 45E~6FETTOIEMMPDNIL. HAGFE
b THHEBTELEME, 70V RTVFIELBALZEREOLTT
RTBHIEIoT, HAADDOEFEOFIILEZIIFTRTH S, (BL,
EBELEEOZVWI FATHDLI L)

STEHRFENBEEE TS [SEICHET 28] [HEREOELEEZX S ]
L) T rid, BEE RERBRO—BICEDILTREVON T ES &
D EhFRFEOTMB LTI Ve BORENSR T, BFELHLLZROR
EERTHE,ID. HRAL LT, ZLTHEALLTOTAT VT 47 4
LI TETOTHETE LVWREBRORHTHL E VR 5,

SENOHFIZIE oL IEE LEE TS, [HiE=HARGE] VA
HEoLE UL FREEPHRERELZORNBEDONT Y A2 LT,
BAROB X HEINL 26, AREFFEE~NOMPAEEREOH T,



HAFIEKFE L TE R 6 v, Bt ZATIT T, Bz, EEHR
BBEWER 7B OLHETHIRETX %,

20084E D FHIZEEDE. 2EMZIZADDTHITHEAEAL T6. 3BMIZ 4
272NN CNHHEMER ZEE L THEZIX. SERIZIEIDPL ) EYE RS
— FETE 0SNGV, HHOBRASTRTILA L THFEhRER
XBBTH5H,

ZTRIZLTH, WINHIRKIZEALARLS 2D, YLK I 2 2
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NOTES ON PRINCIPLES OF BEGINNING LANGUAGE INSTRUCTION
Prepared by 1. A. Richards for a UNESCO conference in Paris on June 19, 1947

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

9)

10)

11)

We learn a new sentence or sentence element by seeing how it applies in a situ-
ation.
We teach by so presenting the sentence and the situation together that this is
seen.
In what follows, the abbreviation SEN-SIT will be used for this unit made up of
a sentence in the situation which gives it meaning.
Teaching a language effectively consists of inventing, arranging, presenting, and
testing SEN-SIT s.
For each language there is an ideal order in which its SEN-SIT s should be ar-
ranged.
In this ideal order:
a) The ambiguity of each SEN-SIT, in its place in the order, is minimal.
b) Each SEN-SIT prepares for those to come.
¢) Each SEN-SIT is confirmed by those which follow.
d) Disturbance by new SEN-SIT s of SEN-SIT s taught earlier is minimal.
An organic sequence in which each step supports and is supported by the others
may be achieved by GRADING. Grading, thus understood, is qualitative matter of
the relations between parts in the sequence-not a quantitative matter of the num-
ber of words, etc., taught in successive lessons.
When the structure of the sentence corresponds to a structure easily perceived in
the situation the SEN-SIT is said to be clear.
Good grading begins by using SEN-SIT s which have as few elements as possi-
ble and are as clear as possible.
The structure of a sentence appears to a learner through his perceiving how its
elements vary with the corresponding elements in the situation. Structure is the
form which persists though the values of the variables change.

It is here.

It is there.

He is there.
The words we choose in teaching structure through changes in the variables

should be widely useful words.



12)

13)

14)
15)

16)

17)

18)

-Useful words are:

a) Those through which the learner can USE his knowledge as quickly and
widely as possible.

b) Those which best prepare for the instruction which follows.

c) Those with the help of which other useful words can be explained.

In English the most useful words (and as a rule the most frequent) are:

a) The structural words in the first column of the Basic English Word List.

b) The names of the most demonstrable (picturable) common things and their
qualities.

Among them we should use first those which yield the clearest SEN-SIT s.

It seems wise to postpone interrogatives until the affirmative word order has

been established.

As the learner advances through such a series of SEN-SIT s, he must be exer-

cised in their elements and structures—not through mere repetition but through

experience of new SEN-SIT s using the learnt elements in varying structures

and using the same structures with changed elements.

Such grading makes any recourse to the mother tongue unnecessary. It should

be avoided because it revives:

a) Constructions used in the mother tongue, the chief source of broken lan-
guage learning.

b) Phonemes of the mother tongue, the source of mispronunciation.

¢) Bi-lingual associations in place of SEN-SIT s. These prevent “thinking in
the new language,” which is possible from the first.

Translation, a desirable exercise at later stages in the learning of a language, is

a cause of much confusion and wasted effort for the beginner. A graded presen-

tation — through rightly ordered SEN-SIT sequences—can entirely replace

“equivalents” and explanations in the mother tongue.
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